
Scan the Device QR Code

Scannez le code QR de l’appareil

QR-Code des Geräts scannen

Tap the “+” in the top right corner, then use your phone to scan the 
device’s QR code.

Appuyez sur le bouton « + » en haut à droite, puis utilisez votre téléphone 
pour scanner le code QR de l’appareil.

Tippen Sie oben rechts auf „+“ und scannen Sie anschließend mit Ihrem 
Smartphone den QR-Code des Geräts.

Scansiona il codice QR del dispositivo

Tocca il simbolo “+” nell’angolo in alto a destra, quindi utilizza il telefono 
per scansionare il codice QR del dispositivo.

Escanee el código QR del dispositivo

Toque el botón “+” en la esquina superior derecha y, a continuación, 
utilice su teléfono para escanear el código QR del dispositivo.

Scan enhedens QR-kode

Tryk på “+” i øverste højre hjørne, og brug derefter din telefon til at 
scanne enhedens QR-kode.

Add Device by AP Hotspot

Ajouter un appareil via le point d’accès AP

Gerät über AP-Hotspot hinzufügen

1. Select "Addtion of AP hotspot" on Ease Life App.
2. Connect device to the power supply, and wait for 30 seconds after 
starting up, for the completion of the device startup.

1. Sélectionnez « Ajout via point d’accès AP » dans l’application Ease Life.
2. Branchez l’appareil à l’alimentation, puis attendez 30 secondes après le 
démarrage afin que l’appareil termine son initialisation.

1. Wählen Sie „Hinzufügen über AP-Hotspot“ in der Ease Life App aus.
2. Schließen Sie das Gerät an die Stromversorgung an und warten Sie nach 
dem Einschalten 30 Sekunden, bis der Startvorgang abgeschlossen ist.

Aggiungere un dispositivo tramite hotspot AP

1. Seleziona « Aggiunta tramite hotspot AP » nell’app Ease Life.
2. Collega il dispositivo all’alimentazione e attendi 30 secondi dopo 
l’accensione, affinché l’avvio del dispositivo sia completato.

Añadir dispositivo mediante punto de acceso AP

1. Seleccione «Adición mediante punto de acceso AP» en la aplicación Ease Life.
2. Conecte el dispositivo a la fuente de alimentación y espere 30 segundos 
después de encenderlo para que finalice el inicio del dispositivo.

Tilføj enhed via AP-hotspot

1. Vælg "Tilføjelse via AP-hotspot" i Ease Life-appen.
2. Tilslut enheden til strømforsyningen, og vent 30 sekunder efter 
opstart, så enheden kan fuldføre initialiseringen.
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Add Device by AP Hotspot

Ajouter un appareil via le point d’accès AP

Gerät über AP-Hotspot hinzufügen

4. Click "Go to Phone Settings", connect to the Wi-Fi "Cloud_AP_XXX", and 
go back to Ease Life after connecting to the hotspot of the device. 

4. Appuyez sur « Accéder aux paramètres du téléphone », 
connectez-vous au Wi-Fi « Cloud_AP_XXX », puis revenez à Ease Life après 
la connexion au point d’accès de l’appareil.

4. Tippen Sie auf „Zu den Telefoneinstellungen gehen“, verbinden Sie sich mit 
dem Wi-Fi „Cloud_AP_XXX“ und kehren Sie nach der Verbindung mit dem 
Hotspot des Geräts zur Ease Life App zurück.

Aggiungere un dispositivo tramite hotspot AP

4. Tocca « Vai alle impostazioni del telefono », connettiti al Wi-Fi « 
Cloud_AP_XXX » e torna all’app Ease Life dopo esserti connesso 
all’hotspot del dispositivo.

Añadir dispositivo mediante punto de acceso AP

4. Pulse «Ir a la configuración del teléfono», conéctese al Wi-Fi «Cloud_AP_XXX» y 
vuelva a Ease Life después de conectarse al punto de acceso del dispositivo.

Tilføj enhed via AP-hotspot

4. Tryk på "Gå til telefonindstillinger", opret forbindelse til 
Wi-Fi-netværket "Cloud_AP_XXX", og gå derefter tilbage til Ease Life efter 
tilslutning til enhedens hotspot.
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Ajouter un appareil via le point d’accès AP

Gerät über AP-Hotspot hinzufügen

5. Wait patiently for 1 to 2 minutes. If you hear "Network connection 
failed", please double-check your Wi-Fi network name and password.

5.Patientez pendant 1 à 2 minutes. Si vous entendez « Échec de la 
connexion réseau », veuillez vérifier à nouveau le nom de votre réseau 
Wi-Fi et le mot de passe.

5. Warten Sie geduldig 1 bis 2 Minuten. Wenn Sie „Netzwerkverbindung 
fehlgeschlagen“ hören, überprüfen Sie bitte erneut den Namen Ihres 
Wi-Fi-Netzwerks und das Passwort.

Aggiungere un dispositivo tramite hotspot AP

5. Attendi pazientemente da 1 a 2 minuti. Se senti « Connessione di rete 
non riuscita », verifica nuovamente il nome della rete Wi-Fi e la password.

Añadir dispositivo mediante punto de acceso AP

5. Espere pacientemente de 1 a 2 minutos. Si escucha «Error de conexión de 
red», verifique nuevamente el nombre de su red Wi-Fi y la contraseña.

Tilføj enhed via AP-hotspot

5. Vent tålmodigt i 1 til 2 minutter. Hvis du hører "Netværksforbindelse 
mislykkedes", skal du kontrollere dit Wi-Fi-netværksnavn og 
adgangskode igen.
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Ajouter un appareil via le point d’accès AP

Gerät über AP-Hotspot hinzufügen

3. Enter your Wi-Fi network name and password correctly.
*Note: Please grant all permission requests when adding a device; 
otherwise, the connection may fail. 

3. Saisissez correctement le nom de votre réseau Wi-Fi et le mot de passe.
*Remarque : veuillez accorder toutes les autorisations demandées lors 
de l’ajout de l’appareil ; sinon, la connexion peut échouer.

3. Geben Sie den Namen Ihres Wi-Fi-Netzwerks und das Passwort korrekt ein.
*Hinweis: Bitte erteilen Sie beim Hinzufügen des Geräts alle angeforderten 
Berechtigungen, andernfalls kann die Verbindung fehlschlagen.

Aggiungere un dispositivo tramite hotspot AP

3. Inserisci correttamente il nome della rete Wi-Fi e la password.
*Nota: concedi tutte le autorizzazioni richieste durante l’aggiunta del 
dispositivo; in caso contrario, la connessione potrebbe non riuscire.

Añadir dispositivo mediante punto de acceso AP

3. Introduzca correctamente el nombre de su red Wi-Fi y la contraseña.
*Nota: conceda todos los permisos solicitados al añadir el dispositivo; de lo 
contrario, la conexión puede fallar.

Tilføj enhed via AP-hotspot

3. Indtast dit Wi-Fi-netværksnavn og adgangskode korrekt.
*Bemærk: Giv alle nødvendige tilladelser ved tilføjelse af enheden, ellers 
kan forbindelsen mislykkes.
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